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P rv a  stvar, ki pri tej satirični farsi Suhovo-Kobilina vzbudi p o ­

zornost, je d ram atsko gradivo, snov in dejanje, s ka terim a ta  »ruski 

Beaumarchais« izrazi misel in  čustvo, ki jima hoče dati duška. V  

zgodbi se k r iža ta  dve prvini, in sicer okus tedanje francoske kom e­

dije in p a  neka preproščina, ki na  eni s trani meji malone na  shema- 

tizem in pre tirano  stilizacijo, na  drugi strani na  fantastiko  in  že na 

neverjetno ljudsko burko. T a  zgodba s p re tvarjan jem  k ar  dveh oseb. 

ki se zalezujeta in izpodkopavata , je nadvse preprosta, skromna, 

na ivna  in kakršna  še hočete, in vendar je Suhovo-Kobilin  vložil 

vanjo silovito, skoraj besno satirično voljo, ki učinkuje pošastno in 

ki porazno prepričuje. In  dejstvo, da v takem  fabulističnem orga ­

nizmu živi tak  oster izraz nekega pomembnega duha, dela farso 

ne le zanim ivo in vredno, m arveč ji daje tudi poseben značaj, da 

se ti zdi čudno sodobna in moderna. M oderna  po svoji preprostosti, 

neposrednosti in po drzni brezbrižnosti nasproti sredstvom, ki z 

njimi doseza svoj namen.
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N am en  te burke  je očitno satiričen in se obrača zoper — zoper 

koga ali zoper kaj? Kljub vsej določnosti posmeha in bičanja ni 

popolnom a lahko odgovoriti na  to vprašanje. Najbliž ji odgovor 

nanj je gotovo trditev, da je satira naperjena zoper rusko justico 

ali policijo. T o d a  jedka av torjeva misel se naglo preje skozi to 

dovolj vnanjo  življenjsko plast globlje in se ne ustavi, dokler ne 

načne p rav  osnov človeške narave. T o  je silovito razdejanje in p r o ­

diranje od plasti do plasti, ki mu je treba pozorno slediti ko rak  

za korakom .

Suhovo-Kobilin je ne le po svoji znani ljubezni do Gogolja ne­

kako  odvisen od njega, m arveč je tudi po literarni volji njegov 

naslednik, pisatelj, ki je Gogoljevo po t prehodil do kraja . Gogolj 

je v svojem najpomembnejšem dram atskem  delu, v »Revizorju«, 

prvič  v ruski literaturi obrnil kritičen pogled na rusko birokracijo 

in up ravno  oblast. Pokazal jo je sicer v njenih najnižjih funkcionar­

jih, toda  samo ti najnižji uradnik i so tisti, ki imajo neposreden stik 

z morjem ljudstva, z državljani, ki jih oblast upravlja . Gogolj je 

razkril  to plast v vsej njeni omejenosti, pokvarjenosti in škodljivosti, 

v njenem parasitstvu in brezsramni samopašnosti. T o d a  razkril jo 
je s svojim čudovitim  čutom za človeka, ki ga sicer kaže v vsej iz- 

pačenosti, a ga na dnu srca, če že ne spoštuje, pa  vendar ljubi, kajri 

njegovo srce je toplo, človekoljubno in blago. In  življenje, ki ga 

uprizarja  je polno, sočno.

Suhovo-Kobilin si je izbral skoraj isto plast družbe za svojo 

satiro. T o  je trdo , nezaupno, skoraj strašno čustvo, m orda  obup, 

m orda  neka globoka in p rvob itna  neprijaznost do človeške kreature. 

In  to njegovo čustvo je razdirajoča moč, ki spreminja pretakajoče se 

življenje v ostro, okostnjaško grotesko, in je pogonska moč, ki tira 

njegovo satiro, da  uničujoče v r ta  vse globlje in globlje, dokler ne 

uniči življenja in človeka do temelja. Svoje razd iralno  delo prične
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satirik, kakor že rečeno, pri družbeni plasti ruske justice oziroma 

policije. T o d a  že tu  zav r ta  globlje in siloviteje kakor  Gogolj in ne 

pokaže samo njenih slabih strani, ko t takih, m arveč s silovito kretn jo  

odstre vse, kar  se čisto človeško strahotnega skriva za  početjem teh 

javnih organov, in pojasni vzroke za to  vznem irljivo pokvarjenost 

m odpre meje, do katerih  bi se temni instinkti, ki se izražajo v 

dejanju in nedejanju teh ljudi, lahko razrasli.

T a k o  ravna  tudi v svetu, v katerem se srečujeta in  spopadata  

poglav itna  d v a  nasprotnika. Življenje, ki se je pri šibanju ruske 

policije pod avtorjevo roko izprevrglo v pošastno grotesko, se tu 

spremeni v bizarno zgodbo o dveh sleparjih, ki se preoblačita  in  ki 

nastopata  vsak v dveh osebah. In  njegova satirična misel, ki hoče 

razgaliti povprečno psihiko ruskega uradnika, ponižanega, lačnega 

m zato  pohlepnega in nevarnega uradnika, zajame globlje in  širje 

in razkrije  duha celega stanu in sloja, ki ga razk rinka  k o t  k rv o ­

ločnost volkodlakov, krvosesov, vedomcev in premrlov.

V  ozadju te vizije začutiš nepričakovano skoraj čisto sodobno 

socialno misel o ubogih in brezpravnih  in o peščici izkoriščevalcev, 

ki gospodujejo nad množicami in ki jih ta  satirik prispodablja  

volkodlakom. A niti pri tej razlagi ti ne da obstati satirična volja, 

ki je ustvarila  to silovito vizijo. N aposled se ti vendarle zazdi, da 

je vsa ta  nenavadna  igra s svojimi strahotnimi ljudmi in tipi samo 

prispodoba in da je satirična volja tako nemirna in neugnana zaradi 

tega, ker hoče do vse večjih in širših razsežnosti. Vse dogajanje In 

življenje v tej fantastični igri se ti zazdi tako, kakor d a  hoče biti 

prispodoba življenja sploh in ti uradniki se ti zazde ljudje sploh, 

ljudje kakor jih vidi in čuti človek, ki je obudil te spačene sence. 

In zgroziš se nad  to mislijo, nad tem srcem in nad njegovo usodo, 

ki je iztisnila iz njega to  k rvavo  solzo.

J. Vidmar.
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Aleksander Suhovo-Kobilin

Šestinosemdesetletni starec z imenom Aleksander Suhovo-Kobi­

lin, ki je leta 1903. um rl v  svoji vili v Beaulieu-ju na  francoski 

rivieri, je imel ravno  tako  posebno in ironično usodo, kakor  je bil 

kom pliciran in zagoneten njegov značaj. Rojen je bil leta  1817. in 

je bil mlajši sodobnik Puškina, starejši vrstn ik  Tolstega, T u rge ­

njeva, Dostojevskega; H ercenu  je bil prijatelj od otroških let, poznal 

je osebno Gogolja, — na  koncu svojega dolgega življenja p a  je do ­

čakal p rve  boje ruskih simbolistov na  predvečer p rve  ruske revo­

lucije v letu 1905. in je bil izvoljen za  častnega člana akademije isti 

dan ko t M aksim G orki (1902). K o t nagrajenec moskovske univerze 

je študiral v Heidelbergu, v R im u in Parizu  filozofijo, bil je idealist 

H eglove smeri. Poleg tega p a  — ljubljenec žensk, družabni lev, 

duhovit in porogljiv dečko, izvrsten jezdec. Leta 1850. p a  se je 

sredi najlepšega življenja zapletel v temno zločinsko zadevo, iz k a ­

tere se je šele po sedmih letih izmotal, toda  stigmatiziran za morilca, 

ki mu je bila k r iv d a  napol dokazana. V  zaporu je pričel p rvo  delo 

svoje »silovite, strastne in srdite« trilogije »Podobe preteklosti«, 

svojo komedijo »Svadba Krečinskega« in že prihodnje  leto jo je 

videl na  odru, s katerega se do danes ni več um aknila. Drugi del, 

»Proces« je napisal sedem let kasneje, v letu 1862., tretji del »Tarel- 

k inovo smrt« pa  spet čez šest let, v letu 1868. Zadnji dve deli s«..a 

bili takoj zaplenjeni in sta bili s cenzurnimi črtam i uprizorjeni šele 

leta 1882. (Proces) in 1900. (Tare lk inova smrt). Skoraj vso drugo 

polovico svojega življenja je kom ediograf pisal obsežno filozofsko 

znanstveno delo. T o d a  po ironiji usode mu je rokopis zgorel hk ra tu  

z njegovo knjižnico na njegovem posestvu. In  v akadem ijo je bil 

izvoljen leto dni pred smrtjo kot petinosemdesetleten starec, in sicer 

ko t d ram atik , hk ra tu  s štiriintridesetletnim Gorkim.
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Tragični dogodek v njegovem življenju, ki se je ostro odrazil 
tudi v njegovem dramatičnem delu, je bil tale:

N a  večer 9. novem bra  1850. so našli v Moskvi pri Presnenskem 

mitu, blizu nasipa, ki je obdajal V agankovsko pokopališče, zrnrzlo 

trup lo  mlade, elegantne ženske v m odrem  kožuhu. Im ela  je rdeče 

lase in pod  njimi rano n a  glavi. Im ela  je prerezano grlo, prebita  

senca, tr i  rebra  zlomljena, rane na levi roki in črno podplu tbo  okrog 

levega očesa. Dognali so, da  je to Francozinja  Louise Simon-Deman- 

chova, ki je živela osem let z znanim  bogatašem, filozofom in don 

Juanom  Aleksandrom  Suhovo-Kobilinom. Dognali so, da se je hotel 

Suhovo-Kobilin  svoje dolgoletne ljubice iznebiti in da je zahteval 

od nje, naj se vrne domov. Našli so tudi k rvave  madeže v salonu 

njegovega stanovanja  v krilu hiše na  Strastnem bulvarju . Prišlo je 

do sedemletnega procesa s podkupovanjem  in s protekcijami, z ved ­

no novimi in vedno znova ovrženimi dokazi, do procesa, ki se je 

leta 1857. končal tako, da so bili obdolženi tlačani Suhovo-Kobilina 

oproščeni in da je bila obtožnica na pobudo carice naperjena proti 

Suhovo-Kobilinu samemu.
*

T rije  viri so, iz ka terih  po teka d ram atika  Suhovo-Kobilina: 

njegov proces, strastno študiranje Gogolja in p rav  tako  strastna lju­

bezen do francoske komedije (Scribe) in pa še njegov filozofski 

študij. Iz  teh treh virov poteka svet ruskega Beaumarchaisa, svet, 

ki kaže uboštvo in bedo človeškega življenja, svet brez izhoda, brez 

osvobojenja, brez odkupa, brez sočutja, brez očiščujoče moči bolesti, 

svet brez katarze. O d to d  je po tek la  njegova p rv a  kom edija »Svad- 

ba  Krečinskega«, meščanska družbena igra z denarnim  in ženitbe- 

nim zapletkom ; od tod  p rihaja  njegova politična igra »Proces«, od ­

tod  njegova komedija, ali bolje rečeno tragična farsa, ki se prib li­

žuje tako  groteski kakor ljudski burki — »Tarelk inova smrt«. N ebo
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je tukaj brez zvezd, človeška d ružba  skoraj brez lepe osebnosti, zlo­

čini in zlodejstva ne nastajajo iz afekta, m arveč iz koristoljubja.

Boh. Mathesius

jb tj .u i- .-U  
Dva Tarelkinova monologa

U vod.

Sklenjeno! N e  m aram  več živeti. Revščina me je oglodala, upn i­
ki upehali, predstojništvo me je pognalo v grob! U m rl bom. A m pak 
ne kakor umre vsak konj, ki se ti spomni, bedak, in umre po narav 
nem zakonu. Ne. Jaz  umrem zakonu in naravi navkljub. U m rl bom 
sebi v  slast in zadovoljnost. U m rl, ko t še ni nihče umrl!

K aj je smrt? Konec trpljenja. N o , in bodi konec mojemu 
trpljenju.

K aj je smrt? Konec vseh računov! T u d i  jaz sem zaključil svoje 
račune, saldiral dolgove, opravil s pokrovitelji in se iznebil prih i­
tel jev. Slučaj: v nekem stanovanju  ž ivita  drug poleg drugega dva: 
T are lk in  in Kopilov. T are lk in  ima dolgove, Kopilov nim a dolgov. 
U soda prav i:  K opilov umri in T are lk in  živi. Zakaj neki, p rav im  
jaz, usoda? Usoda, ti si kokoš! Rajši naj umre T are lk in , živi pa  
srečni Kopilov. Sklenjeno! U m rl je T arelk in! S tran s starimi capa ­
mi. Stran  z vso to lažjo. Živela narava! Čast mi je, predstaviti  se 
vam : upokojeni dvorni svetnik Sila Silič Kopilov. I n  tukaj d o k u ­
ment. Samski, brez sorodstva, brez otrok. Rodbine nimam. Dolžen 
nisem n ikom ur in se za  nikogar ne menim. T o  je moje stanovanje 
in moje premoženje. O  vi, zbogom vsi vi! Zbogom režeče zveri, — 
predstojniki, zbogom judeži-tovariši! Prijatelji moji — grobokopi, 
izdajalci, zbogom! U pnik i moji, — roparji, p ijavke in krokodili, 
zbogom! T are lk in a  ni več. Prehajam  od teorije k  praksi. P rav k a r  
sem prišel iz Schliisselburga. Pokopal sem kosti Kopilova. Uredil 
zadevo, prejel dokumente: tam  je opravljeno! Zdaj je treba tukaj, 
v  Peterburgu, urediti mojo lastno uradno  in nedvom no smrt. Z ato  
sem obvestil policijo, povabil tovariše! V  sobi je zatohlost in ne­
znosen smrad. V  krsti leži m oja lu tka, povita  v vato, v moji uni­
formi, leži čisto č e d n o . . .  z resnobo in  dostojanstvom! Doseči
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moram, da  me urad  pokoplje na svoje stroške. H očem , da me ta 
nesm rtna sm rt ne bo stala niti počenega groša, treba je s tvar samo 
dobro pripraviti .  Že več ko t mesec dni nosim vso najintimnejšo 
V arav inovo  korespondenco tukajle pod suknjičem. O n  jo je že po ­
grešil. T ore j se pri p rvi vesti oglasi tukaj z vsem svojim besom in 
bo priganjal k pogrebu, da bi lahko čim prej preiskal moje stano­
vanje, ba, ha, ha! A a a a a! T i, razbojnik, si bil tisti, ki si me živega 
potisnil v grob! T i  si me zamoril z lakoto. N e  bo ti usmiljenja. 
U d a r iv a  se na  smrt. S krvjo, s svojo lastno krvjo  mi plačaš ta  pisma. 
O zirom a ne! S svojim ukradenim  denarjem. Z  denarjem, ki ti je 
ljubši od o trok, od žene, od tebe samega. T a  denar bom počasi, s 
slastjo, rubelj za  rubljem, s strahovitimi bolečinami izvlekel iz tebe. 
Sam pa se skrijem na varen  kraj in  se bom smejal in se bom sladko 
smejal, ko se boš ti krčil od bolečin. Moj bog! K akšna neskončna 
slast je maščevanje. Kakšen hladilen balzam  je maščevanje za  pe­
kočo rano . . . T uka j  so. T o  so pisma. P rav  na srcu mi leže in  mi 
ga grejejo! T o  je moje meso in m oja kri! T o  so najhudobnejše in 
najbolj strupene zadeve izmed vseh V aravinovih  zadev, šopek, ki 
bi ga lahko poklonil samemu hudiču v znak ljubezni in spoštovanja.

Konec.

Gospoda, ali ne potrebuje kdo oskrbnika na  posestvu: Sposobno­
sti imam. Glede izkušenj pa  sploh ne govorim: šel sem skozi ogenj in 
vodo! Zastran  poštenja ste videli sami, da sem trpel za  resnico! 
Lahko vam  predložim  tudi spričevala. N o , ne potrebuje nihče oskrb ­
n ika  na  veleposestvu, ali ravnate lja  v tovarni? Uvedem  vam  na ­
predek in racionalizacijo, da  boste strmeli. Podaljšal bom  delavnik, 
okrnil mezde. Kršil bom pogodbe in izpodbijal stavke. In  štedil 
bom  in navijal, da  bo brizgala kri izza nohtov. T a k o  se bomo vsi 
kopali v denarju. K ajti  spoznal sem in preizkusil, kako  sta si kri 
in denar v rodu in kako  je z obema v rodu oblast. N o , kdo  me p o ­
trebuje? Nihče? Oprostite , spoštovani gospod, am pak zapišite si le 
za vsak slučaj moj naslov: N jegovemu visokemu blagorodju, dvo r ­
nemu svetniku Sili Siliču Kopilovu — v roke njihovi ekscelenci 
M aksimu Kuzmiču. O ni mi sporoče, prosim. K ajti  volkodlaki se 
m oram o podpira ti,  volkodlaki m oram o biti solidarni.
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Besede Raspljujeva
Zmeraj sem trdil:  palica je dobra  in še kako  dobra; am pak  lako ­

ta  je po mojem boljša. Z lakoto dosežete vse; z lakoto celo srce 
ganete. Povem  vam  iz svoje skušnje. K ak o  sem postal človek? 
L ako ta  me je previla. Povedati vam  moram, da je moj želodec na 
poseben način konstru iran: to ni volk, am pak volkun, se p rav i za 
tri  volke. Pa  je prosil mero kaše, a dobil naprstnik. In  ta k ra t  sem 
zakoprnel. In  kako  zakoprncl, — do besnosti. H od il  sem po cestah 
in šklepetal z z o b m i . . .  češ, saj bom vesten, saj bom  goreč, samo 
dušo mojo rešite iz tega pekla, iz tega besnega koprnenja  svetniki 
božji in spoznavalci. P a  so jo rešili in me spravili sem k  vam. Jaz  
sem zdaj takega mnenja, da  je vsa naša dom ovina ena sama Čreda 
volkov, kač in zajcev, ki so se nenadom a sprevrgli v ljudi, in vsi 
so mi sumljivi; zato  je treba postaviti pravilo : vsakdo m ora  v arest. 
Da. V ladi je treba vtepsti predlog: češ, v naši domovini je treba 
dati pre tipa ti  vse ljudi, kdo so p rav  za prav . O dkod? Ali se niso 
kdaj sprevračali? Ali nimajo pri sebi žel in strupov? Ali ni med 
njimi takih, ki žive, a so p rav  za  p rav  že m rtvi, ali takih, ki so 
umrli, p a  p ro tizakonito  še žive?

Prihodnja dramska premiera
bo ponovitev  P. Schureka »Pesmi s ceste«, komedije, ki je pred  dve­
m a letoma žela velike uspehe v našem gledališču. Poleg te običajne 
ponovitve p r ip rav lja  d ram a Pecije Petroviča  zabavno situacijsko 
komedijo »Vozel« ,  prenešeno v  naš okoliš. Režira  M. Skrbinšek. 
H k ra tu  študira del ansambla pod vodstvom C. Debevca hum orno 
in čustveno igro »Firmo«  poljskega sodobnega pisatelja H emarja, ki 
obravnava  ljubavno zgodbo znamenite gledališke dive. B. Stupica 
pa  bo s posebno skupino naštudiral znam enito dunajsko veseloigro 
»Šim kovi« . P remiera »Pesmi s ceste« bo prihodnji teden, »Vozla« 
okrog 20. t. m., »Firme« in »Šimkovih« v začetku novembra.

Lastnik in izdajatelj: U p rav a  N arodnega  gledališča v  Ljubljani. Predstavnik: 
O ton  Župančič. U rednik : Josip Vidmar. Za upravo: Karel M ahkota. T iskarna  

Makso H rovatin .  Vsi v Ljubljani.
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Tarelkimva
Igra v štirih.slikah. — Spisal A leksaif 0̂ 'Kobvlin. _  p osioveBjj. j  y i

dmar.

Maksim Kuzmič Vavarin )
Kapitan Polutatarinov / ..................................
Kandid Kastorovič Tarelkin )
Sila Silič Kopilov j .............................
Antioh Jelpidiforovič Oh, policijski pristav . 
Ivan Antonovič Raspljujev, v d. kvartalnega

nadzornika .........................................................
Čibisov j ..............................................
Ibisov / uradniki 1 ..............................................
Omega J 1.............................
Flegont Jegorič Papagajčikov, trgovec . . .

{ M. Skrbinšek

Kralj

Lipah

Cesar
Plut
Belčič
Murgelj
Potokar

Upnik, uradnik1 

Po drugi

R oži sr

posestnik Čvankin
Kri

iser m mscenator: ing. arh. Bojan Stupica. 

Gregorin
Ljudmil!, ^ r®S!jf.novič Unmoglichkeit, zdravnik Bratina 

Mavruša? k E ^ c T 0™ 8 Brandahlistova> Per'ca Nablocka 
£ahomov, hišnik  
£ačala ) I

Satala / policaja j ' ‘

^anička, sin Raspljujeva,
Prvi 
D

upnik
pisar

rugi upnik

.^^dahlistove. 
°dnior.

Rakarjeva
Danes
Pianecki
* * *

Starič
Sever
Presetnik




